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o oK i a d ó - h i v a t a l ;Rimaszombat l>eák Ferenez.-u H a/,, a. a könyvkereekedésben — Ide intézetniük a kiadó híva talt i I le tű előrefizetés, birdet meny, nyilttéi es egyéb telazolalások.
A hirdetés d ija ;Egy három hasábos petitsor t«i fogat; . . . . 12 Ül lérTöbbszöri birdet«sn«l alkodveimén y.
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tést elfogad a nöömör-Kishontu kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az eiótizetós le^czélszerübben posta-utalványutján eszközölhetó. —  Hirdetést osak a kiadóhivatal vesz fel.

Airdelek és Dohsinsi.E két hely parányi két pont a földgömbön. Az egyiket, az elsőt szorgalmas földmivelö nép lakja, kik verejtékes munkával keresik a mindennapit és nem is sejtik, s nem is törődnek azzal, hogy mily kincset rejt magában az aggteleki mészkő-hegység gyomra.Tudják emberemlékezet óta, hogy barlang van a hegy alatt, s vannak is a községben olya nők, kik a tiszteletes úrral azt már megjárták, de hogy a világon ez egyedül volna azok között mit ember ismer, erről halvány sejtelmük sincsen. Azt is hallották, hogy mikor a tatárok Magyarországon jártak, az emberek ide menekültek. sőt a király kocsijának kerékvágása mostan is ottan van a nedves agyagban, de annak értéket csak annyiban tulajdonítanak: hogy néha- néha az urak is megnézik.A másik hely Dobsina. ez már város, polgár- mestere is, meg kapitánya is van, szorgalmas jó magyar érzésű német ajkú lakosság lakja, kik már a török világban sokat szenvedtek a magyar hazáéit, de azért nem pusztultak el, sót ellenkezőleg nagy vagyont szereztek szorgalommal és ma is gyarapodnak. Nekik is van egy nagy kincsük, a dobsinai világhírű jégbarlang, amivel ugyan igen keveset törődnek, mert a jég nemsokat, különösen pedig nyáron semmit sem jövedelmez. igy tartják ottan ; hanem inkább az erdő és az ipar az, mely biztos keresetforrást nyújtNagy igaza van mindkét község illetve város lakosságának, ha a mára és nem a jövőre gondolnak és azt, amit a természet karjainkba dobott, nem akarjuk nagy nyereséggel kihasználni. De ha őszinték akarunk lenni és tovább akarunk nézni, mint a mennyire ma megerőltetés nélkül látunk, ezzel nem elégedhetünk meg hanem igen is törekednünk kell kihasználni azt. amit lehet az utolsó atomig.
TÁ R C Z A .Szüleimnek.Mikor öletekben el-elringattatok,S gügyögni tanított szerető ajkatok ;Ez volt első szavam, mintha csak hallanám : Apám ! Anyám ! . . .Volt öröm, dicsekvés — íorró es k volt bére. Szerelő szivetek özönével mérte Tudományom sok volt. szebben most se tudnám: Apám I Anyám ! . . .*Oh régen volt e perez, csak emlékem őrzi, Hozzátok forrt szivem százkor felidézi,Mikor oly boldogan tekintettek rám :Apára, Anyám.Elmúlt már ez óra, — boldog gyermek óra!Húsz tavasz tordult meg lelettem azóta . . . Messziről sóhajtom, — sorsunk ketté válván : Apám ’ Anyára . . .Azt a kis hajlékot inár csak néha látom,A hol eltöltöttern rövid ifjúságom.Messze vitt az élet. nem vigyázhattok rám : Apám! Anyám!Lelkem szerett-tét megőrzőm szivembe,Édes emlékteket magába ölelte,Utolsó sóhaja ez lesz majd az utján :Apám! Anyám! Pósa Béla.Rimaszombattól - Nürnbergig./. Itthon — az állomásig(üti benyomások.)-  Irta: Dr, VERES SAM U. —Az idő folyását megállítani nem lehet. ÉN akaratunk szerint sem szabályozhattuk Pedig a sok földi jó között, melyekkel lelkünk ábránd-világa telistele van. nem épen a legutolsó volna az, hogy olyan időjárást vara-

Nagy szerencséje mellett igen nagy szerencsétlensége e két helynek, hogy rosszak a közlekedési viszonyaik, s ez tartja vissza az emberek, a turisták 60%-át attól, hogy e világhírű két helyet megnézzék. E mellett nem kedvezők és leg- kevésbbó sem kielégítők a helyisegek, a melyek az utazót ejieli szállásra befogadjak. Mondhatjuk a fennmaradó 50%-ból 25'Vot uí tart vissza o nevezetes helyek látogatásától, s igy csak 25° 0 ra apad azoknak száma, kik a két barlangot megnézik.Aggteleket menti a i, hogy szegény nép lakja, ki a mindennapit is alig képes megkeresni, s igy a Kárpát egyesületnek köszönhetjük azt, hogy mégis e helyet most már sűrűbben látogathatják. De azoknak a mentségére, — kiknek módjukban lenne egy részvénytársaságot alakítani es a barlang latogatottabbá tetelere áldozatot hozni — nem tudunk más egyebet, mint az érdektelenséget felhozni.Hogy ne mondjunk többet: nagyobb mene- dekház, vendéglő, rendes társaskocsi járat, a barlang villany nyal való világítása valóban nagyon csekély áldozattal és koczkázattal a barlang jövőjét nagyban eiöre vinnék. De hát nincs ember a gátra!Mar Dobsinát szigorúbban kell elbírálnunk. Egy gazdag varos birtokában van egy kincs, a mely még felig rejtve van a közönség előtt. Hasonló akadályok azok, melyek sokakat visszatartanak. Pedig csak egy kis ügyesség, egy kis körültekintés és anyagi áldozat es a barlangot nem Poprádról, de Doböinárol látogatná a közönség. Es mily haszna lenne ebből a városnak A látogatok első sorban Dobsinán szállnának meg és ottan költenék el pénzüket, nem a latrában Popradon, s azután innen mennének a Tátrába és nem megfordítvaKérjük a közönség érdeklődését.

Értesítők.I. A  rimaszombati egyesült grot. főgimnázium Lll-ik értesítőjét az 1904 —1905 ik tanévről Lay síit Ödön igazgató közli. Érteke«, hatalmas tüzet mely 143 oldalra terjed s tűi képét ad az iskola történetében nevezetes év mozzanatairól.A tüzet elején : „ Ju b ile u m  — fe la va tá s ' czimuiel a főgimnázium tenallasanak félszázados évfordulója es az uj épület íelavutasa alkalmabul rendezett ünnepély vau részletesen ismertetve; közölve van Posa remek ünnepi odaja, több szép beszéd, s az egész ünnepély hanguia tauak költői leudüiettei való festése kap|a meg az olvasót. Az épületről lel vett sikerült kepek nagyban emelik a tüzet értékét.Az uj épület leírása Tóth Hela műépítész avatott tollából szármázik. Az epület minden részlete, a berendezés, felszerelés a költségekkel együtt ismertetve van, s megtudjuk, hogy az építkezés belső felszerelés nélkül az előirányzott 236097 kor. 39 tűiért 175 kor. 72 tiller- rel haladta túl. s így a végösszeg 230ö?3 kor. 11 fillér. A telek ára 27000 korona, az építész tiszteletdija 0000korona, tervpalyazati dijak 2000 korona, ezekkel es a berendezésekkel együtt az épület 290000 koronába került.Az 1904— 1905. tanév törteueteuek adatai külön fejezetben foglaltatlak, s ezeket is nagy gonddal állította össze Loysch Üdöu igazgató. A tanév folyamán beiratkozott 385 tanuló, 307 rendes és 18 magántanuló. 21-el kevesebb mint az előző tanévben. A  tanulási eredmény kielégítő volt. A vizsgázónak között 25 (0 70%) általános je es, 05 (17 43°/0) jó, 185 (49.47° 0) elégséges volt. Egy tárgyból bukott 40 (10 72%), két tárgyból . bukott 43 (11.53%), több tárgyból bukott: 15 (4 02% ), A tanulók erkölcsi magaviseleté kielégítő volt, s nagyobb erkölcsi vétségből kitolyú büntetéseket nem kellett kiszabni. — Az egészségi állagot kifogastalan volt. — Részt vett a itjuság az országos tornaversenyen, hazafias ünnepélyeket is rendeztek s a velenczei kirándulás is igen tanulságos és élvezetes volt. — Az ifjúsági 
körök és egyesületek szép sikerrel működtek.A jelentés megemlékezik a tanártestületnek az iskolán kívül kifejtett tevékenységéről es kitüntetéséről is. A közügyek térén kiváló dr. Veres 8amu a tantestületek kebeléből alakított Tompa-kör eluöke volt, a tiszai ag ev. egyházkerület tanarai értekezletükön Loyssh Ödönt elnökke, dr. Wallentinyi Dezsőt jegyzővé, az országos tanáregyesület miskolezi köre pedig alelnükii! Bodorzsoljunk magunknak, a milyen hangulatunkhoz leginkább bozzáillik. Télén annyi hideget és oly magas havat, a mennyi kényelmünket nem zavarja meg, tavasszal annyi esőt, a mennyi a természet újjászületéséhez szükséges, nyáron aunyi meleget, a mennyi el neu: ű:.kaszt s olyan őszt, a mely nem csinál köszvényt.De a természet nagy ur Nem dirigáltat ja magát sem a munkás gazda, sem a fizikailag tétlen tőkepénzes akarata áltál Akkor facsarja ki lelleg-lepedőit, a mikor akarja (tavaly egy évig nem akarta, biaba rimánkodtak a szántóvetó emberek, az idén meg majdnem mindennap kedve szottyan egy nagyot >irni), s abban is teljesen korlátlan hatalommal jár el, hogy annyi izzadtságot saitoljon ki belőlünk, amennyi tökéletesen elég a végelgyeii- gtiléshez Ezért nem vagyunk urai egy napi időjárásnak sem. Minden esz, minden tudomány csütörtököt mond arra az egyszerű kérdésre, hogy milyen idő lesz holnap, vagy a jövő hétenEbben a nagy tehetetlenségünkben mégis van egy mód arra. hogy fittyet hányjunk az időjárás szeszélyeinek. Télen az üreg karosszéket oda huzzuk a kandalló elé s aztán miattunk tombolhat a lergeleg egész kényuri hatalmával — odakünt; nyáron meg elmegyünk a hegyek közé, hol a napsugár égető nyilait pompásan fölfogják azok a sok millió éves sziklagerinezek, melyeknek aljában csörgedező patakocska partján, hűvös erdő sátorában kiterjeszti szárnyait a páfrány.De hat ennek a módnak van egy bökkenője: s ez megint a mód Az a mód. m *ly lehetségessé teszi a kényelmes életetet Ennek a módnak a másik neve: pénz. A kinek pénze van, még pedig sok pénze, annak még az időjárás sem parancsol IIt nem tetszik a csorbái tó, elmegy StrorasÓbe. ha a nápolyi öböl be talal fagyni, egy macskaugrással Algierban huzza in^g magát: egy szóval, mindig ott van a hol neki a legjobb Haza, ba rittság, rokonság nem imponálnak, mert pénze van, sok pénze. S ezzel abba a bazaba tolakodik, a mely kbe akar. ott szerez maginak barátot és rokont a hol neki teszikHanem az, akinek nincs ilyen jó módja, az államvasutak kedvezménye nélkül még a nyári meleg elől sem szökhet el Szerencse, hogy a magyar allam e tekintetben elég humánus: megengedi, hogy az ő alkalmazottjainak nyári szünideje alatt összehalmozott aktái néhány hétig feidolgozatlauul heverjenek, inkább félje gyet is ad, csakhogy a hivatalnokoknak ue kelljen a

bureauk fülledt levegőjét szivniok. így aztán hüsólhet az is, a ki anyagi erejét csekélyebb értékű számjegyekkel tud ja kifejezni.No de ne érintsük ezt a humanizmust, mert ki taláiua sülni, hogy én még e fél-boldogok osztályába se tartozom s így, ha a nyári izzadástól menekülni akarok, először ki kell izzadnom azt az összeget, melybe az izzadtság letörlése kerül.Hej, be sokszor szegi szárnyát a repülni vágyó leieknek az a gond, mely sötét felhőként ül az anyagi élet egén! Mennyi nemes es szép idea villan e sütet felhőkön at, mint az az égi szikra, mely születésének pillanatában meghal ! Ilyen a szegény ember, kinek lelkén tálán az emberiséget megváltó, a bűnök levegőjét megtisztító gondolatok czikázuak at. —  de e gondolatok élete Csak egy szempillantás, aztau elenyészünk a mindennapi élet viharában.Hej, be szeretném nem ismerni a küzdelmet! Hej, be szeretném telkemet azokba a ruhákba öltöztetni, a melyekben egykor Homérosz járt, kinek testen a koldus- rougyok isteni foszlányok voltak ! He szeretném kezembe venni és megbámulni azt az ecsetet, mellyel Michel Angelo az utolsó ítéletet megpmgálta ! Hej, be szeretnek abban a műhelyben dolgozgatni, melyben Petóti, Arany, Heiue, vagy Hugó Viktor a müveit emberiség arczulat- ját íormalgatták ki.De hát mikor nem lehet! Nem járhatok tanulni Rómába; a hellének kék egét csak a könyvekből ismerem úgy, a hogy, a classicus világ kincsesháza előttem egy képzelt muzeum, melynek lajstroma könyvtaramban hever, a modern Amerika egy halvány sejtelem, mely képzeletemben nem hír határozott alakot ölteni.Hanem azért hehe korba én is kifogok a sorsou. Neki vágok a nagy világnak. Kirándulok — Yargedébe, Csizre, Putnokra Ehhez nem kell nagy mód; mindössze egykét meleg lelkű jo barat. aki k megértik egymást és értenek valamicskét a borhoz is Elbeszélgetünk, eltre- lalgatuuk néhány óra hosszáig joizueu, kedélyesen s ha kellő limitatió után a borocska beválik : még az is megesik, hogy a vágtató lélek elszakadt gyeplőit nem bogozzuk újra össze s a léke vesztett paripák beszáguldoz/ak a képzelet végtelen birodalmat. Ilyenkor aztau költők cs művészek vagyuuk mindnyáján. Költők, a kik nem vetnek papirra soha egy gondolatot sem, művészek ecset, vonó és véső nélkül, de gyönyörködünk a rövid életű



Istvánt választotta. G lauf Pál főesperesnek a király magyar nemességet és esetneki Gyürky nevet adományozta Terray István, Kölni Adolf jótékony alapítványt tettek s számosán növelték adományaikkal az alapokat.A tantestület névsora és a bevégzett tananyag ismertetése után az ifjúsági körök és egyesületek működéséről ad számot az értesítő. A „Tompa önképzőkör“ idei tanárelnöke dr. teres Samu volt, a „Pósa önképzőköré“ 
Gödör István, a „Bethlen Gáborkor“ Czinke István val- lástanár, az ifjúsági olvasó- és sakkör Kerekes Dezső, az ifjúsági zenekar Pdsztory Gyula, a gyorsíró kör Böhm János, az ifjúsági gyámiutézeteket dr. Wallcntinyi Dezső tanár elnöklete alatt működött s mindeuik szép eredményt mutatott fel a lefolyt tanévben.A taneszközök : könyvtár, természetrajzi, természet- tani muzeum, földrajzi es rajzszertár ezideu is gyarapodott.Ösztöndíjak, jutalmak czimén mintegy 1200 korona adatott ki s a tapintezeti és taudijelengedes is mintegy 
2200 koronát tett ki.A toruavereeny- és érettségi vizsgalat eredményének ismertetése után találjuk a tanulok érdemsorozatat. Jelesek voltak: I. oszt. Csernay László, a 11. oszt. Kolozsi Zoltán, Kubinyi Aladar, a 111. oszt. Lukács Béla, Kerekes Tibor, Lakos Zoltau, a IV . oszt. Máriássy Zoltán, Bóth Gyula, Satbr  Karoly és Sáyhi Zoltau, az V. oszt. bay Barna, Koziner Sándor, Lrcnyo Lajos és Szőke István, a VI, oszt. Kovács Lajos, Kovács Zoltán, K ra l Karoly, 
Svinyor Jenő es Véyh V ilmos, a \ 11. oszt. K iss  Lajos, 
Molnár István, Schmidt Arthur, Stech Dezső és báró 
Badvunszky Béla m. tanuló, a V III. oszt. Buday Aladar, 
Dorka László, Hanesz Hugó. liubuy  Mihály, Molnár Gyula, Krizsó Jolán m. tanuló, Kerekes Jenő es Paul Gyula.A  statisztikai adatok öbszeallitasa után meg Horváth Zoltán tápintezeti gondnok jeleutese íoglal helyet az értesítőben s végül tigyelmeztetes a jövő tanévre vouatkozolag.Igen okos dolog, hogy a lüzet végén a jövő tanévben haszualaudó tankönyvek jegyzeke is kitöltve vanII. A  rimaszombati m. kir. allami polyári leány
iskola érte&itőjet Kathona Géza igazgató állította össze sok gonddal es kői ültekiutessel. Az első helyet az értesítőben az ő jelentése b glalja el, melyben elmélkedik a tanítás sikereuek teltételeiről s elismeréssel szol a tantestület működéséről. Az mtezelbe 131 növendék: 123 rendes és 8 magántanuló iratkozott be. A tantestületben annyi változás tortéut, hogy Kajel Endre rel. hitoktató helyet Simon Jozset segeülelke&z töltötte be, Katko Margit rendes tanítónővé neveztetett ki s Nagyne Melczer Mária véglegesittetelt.A növendékek magaviseleté aitaiaban jó volt s a tanulmányokban tett előmenetel is kielégítő volt. Az ellenőrzési felügyeletet Dnnsner György kir. tantelügyeló teljesítette. — A szokásos hazafias es evvegi zaróuune- pelyt ez idén is a közönség nagy érdeklődet mellett tartottak meg — A bevegzett tananyag ismertetése és a tantestület Levsora uian a növendékek névsora és ez után a statisztikai adatok következnek. Rajnaijuk, hogy a növendékek osztályzata nincs közölve; helyes volna — ha legalább a jeles növendékek meg lenneuek jelölve — már csak az^rt is, mert elvitazhatlau, hogy a többiekre nemileg buzditoul hatna az, ha a megkülömböztetés, illetve a kitüntetés az értesítőben volna. Így csak annyit jelezhetünk, hegy az I só osztályban J ,  II ikban (5, III-ikban 4, a I \ -1kben 6, összesen 25 kitűnő osztályzatú növendék volt. A könyvtár és szertárak kimutatásán kívül a tanulok fegyelmi rendtartása is közölve vau. A tanulók fegyelmi rendtartásán és a jövő évben használandó tankönyvek jegyzéken kívül az 1905—HMJ6. iskolai évre vonatkozó tudnivalók is bent foglaltaknak ez értesítőben. — Igen helyes és okos intézkedés, hogy a vidéki növendékek leendő lakásukat az iskolai év elején beleegyezés végett az igazgatónak bejelenteni tartoznak és engedély ueiáül ellátásra senki sem fogadhat tel növendéket.III. A  dohsinai állami polyári fiú-iskola X III  ik értesítőjét Hancay J .  E le igazgató közli A múlt tanévideákbau, melyek lelkeinkböl kipattannak s mint a szent Janos-bogarak, egy pillanatig tartó fénysávval vonulnak el lelki szemeink előtt, aztáu eltűnnek örökre.Ha valaki ezeket megörökítené!♦Egy kis raffineriaval most is kifogtam u sorson. Ebben a kánikulai hőségben egy kis extra izzadast reu dezek. A rimaszombati uszoda úgy sem alkalmas arra, hogy lehütsen, mert a térdig érő viz nem jó a lürdésre, ennélfogva elmegyek oda, a hol a fejem tetejéig csupa viz lehetek. Nem is kell messzire mennem, csak a vasúti állomásig. Száz forintot mernék föltenni egy árkus papiros elleneben, — ha volna száz forintom, — hogy nincs Magyarországon olyan hideg vérü ember, ki a feledi vonal miocén kórból fennmaradt s az emberi kor legvégső hataraig gondosan megörzeudö kupéiban tizeu- két kilométernyi utat izzadás nélkül meg tudna tenni. Ezek a kupék azoknak valók, a kik csúz, köszvény vagy ischiaszban szenvednek. A Császár, Lukács és Herkules- fürdő helyett ezen a vonalon zóna kúrát rendezhetnek a legmeglepőbb sikerrel.Valami ilyen formára vállalkozom én is. Egy kis hátzsábám van s ezt ki logom izzasztaui zóna hófuidő- vei a vasúton. Tizennégy lürdót veszek, azaz tizennégy napig zónázom Rimaszombattól Níirnbergig, még pedig mindig délelőtti 10 órától délután 3 óráig. Ez a legolcsóbb fürdőzés, mert tíz koronáért izzadok Budapestig, innen tiz koronáért Bécsig s ismét tiz-tiz koronáért Salzburgig, Münchenig, Nürnbergig s ugyanannyi koronákért visszafelé Rimaszombatig.Ez summa summárum száz korona. Tessék ezzel a száz koronával Mehádián vagy a Császár fürdőben zsábál gyógyítani!De hát miért éppen Nürnbergig? Miért nem Olaszországba, Rómába? (óh Róma!) Napolyba vagy a Riviérára? Hát egyszerűen azért, mert odafönt most sokkal melegebb van mint odalent. Az idén ez a logikája van az időjárásnak. Különben nem tartozom megokolni izzasztó kúrám útirányát; elég annyi, hogy megyek. Csupán azokat a türelmes embereket, a kik pénzviszouyaim iránt Önmaguk és jogutódjaik érdekében minden hónap elsején éber figyelmet tanúsítanak, meg akarom nyugtatni azzal a kijelentéssel, hogy se hüsölui, se kéjulazni nem szán« dókom.Tehát, előre 1 (Folyt, köv.)

történetére vonatkozó adatok közül kiemelendő, hogy a tantestületből Zajzou Samu rajztanár eltávozott, helyébe Vannay Forencz jött. 131 tanuló iratkozott be A tanítás menete és a növendékek magaviseleté és előmenetele kifogástalan, az egészségügy kitűnő volt. Kirándulásokat, ünnepélyeket rendeztek. Az ifjúsági olvasókör Szombathy László elnöklete alatt működött. A tantestület névsora után a bevégzett tauanyag részletesen van ismertetve. Általános kitűnő osztályzatot nyert az 1. osztályban: 3 és pedig: Eltsclier Ede, Klauszmann Albert Szencss Géza; II oszt tanuló 5 és pedig: Dinda  Ernő, Pocsu- 
bay János, Rátli Gusztáv. Bozlozsnik Miksa Szombathy László; a III osztályba 2: Szeyesy Árpád és Vlachovszky András; a IV. osztályban 3: Hoffman Elemér, Nemes Aladár, Ujházy János, az V. és VI. osztályban egy tanuló sem nyert általános kitiiuő osztályzatot. A könyv és szertárak kevéssé gyarapodtak. Az ifjúsági segélyző egyesület jótékonyságot sok esetben gyakorolt. Véti ül az évzáró tomaversenyről szoló referáda és a jövő évre vonatkozó tudnivalók részletezése van a csinosan kiállított s gondosan összeállított értesítőben.IV. A  dohsinai községi női kézimunka tanfolyam
mal egybekötött polgári leányiskola múlt évre vonatkozó csinos értesítőjét gonddal szerkesztette meg Halasi Jenő igazgató, ki a tanítás általános menetét, s az iskola fejlesztésére vonatkozó adatokat közli az értesítő elején Á kirándulások, az egészségügyi mozzanatok, ünnepélyek és vizsgálatok részletes ismertetése foglaltatik az első bevezető közleményben, majd a lakáson való rendtartási szabályok 24 pontban közöltéinek. A magánvizsgálatra vonatkozó tudnivalók utáu az iskolaszék és a tantestület tagjainak névjegyzékét találjuk. A tanulók névsora vallásuk és szüleik lakhelyeinek feltüntetésével van közölve, de osztályzatuk nélkül, úgy hogy ebben az értesítőben sehol nyomát sem találjuk a tanulási eredmény általános feltüntetésének, ami nyilván tévedésből maradt ki, mert az értesítő végén a részletes kimutatás tantárgyak szerint meg vau. A kitűnő növendékek megérdemelnék a névszerint való felsorolást. A többi szokásos statisztikai adatok preczizitással vannak összeállítva s a jövő évi tudnivalók s a használandó tankönyvek jegyzéke is kö zölve van.V. A  siket némák „ Cházár András* áll segélye
zett intézetének értesítőjét a múlt évről Nécsey János igazgató közli s bevezető czikkében visszapillantást vet a lefolyt tanévre s felemlíti, hogy az átalakítások és tanszerekkel való berendezkedés n^gyedfélezer korona befektetést igényelt. A következő taaévben az V7-ik osztályt is felállítják, azonban a szomorú anyagi viszonyok miatt a vakok foglalkoztatóját létesítem nem sikerült s igy ezután kizárólag siket-némák képzésével foglalkozik az intézet. Az érdemsorozat is közö ve van, I. osztályban 10. II ikban 8, III ikban 0, IV ikben 8 növendék volt. Az intézet alapitó tag|ai között első helyen Amlrássy Dénesgróf áll, ki 10000 koronát adományozott.** *Ezekben vázlatosan megemlékeztünk vármegyénk azon tanintézeteinek múlt évi működéséről, — melyek hozzánk értesítőt küldtek. A többi íutézetek úgy látszik, nem óhajtják, hogy róluk életjelt adjunk, — mért é-i jelentésüket, illetve értesítőjüket, nem küldték megA nyári korcsolyázás izgalmai.Egy műkorcsolyázó, aki a dobsinai jégbarlangban rendezett jegUnnepélyeu reszt tett, a következő érdekes ni cg ügy de; eket mondja e l :— Az idei meleg nyár folytán rendkívül kitt nő és aczélkeméuységü sima jég állott a nyári korcsolyázók rendelkezésere. A mintegy 4UO négyszögölnyi pályát egy héttel előbb mar folytonosan gyalultak az évközben keletkezett jégdmibok miatt. A műkorcsolyázókat, leszámítva az ut fáradalmait, legjobban megviseli a 080 méter ma gasan fekvő jégbarlanghoz vezető szerpentines ut meg- járá-a, amit a nagy nyári forrósig következtében is fél órai jniienés követ a barlang b-jarata előtti várócsarnoknál Itt a korcsolyázók a pihenőt arra használják fel, hogy a zörgő hörgő Koliunbusokat, Hali faxokat, a czipókre srutolt Jackson Heines korcsolyákat nagy sietve feUötik. A jelenvol. külföldi német vendégek áraulva nézték a megjelent sportsmanokat s halkan kérdezgették egymástól :— Sind die ungarische Touristen verrückt?De c.-akhatnar elhallgattaí , amint a bejaraihoz közeledve, a barlangból kiáradó hideg légáram megcsapta arezukat,A fél ív óta pihenő korcst lyázókat érthető izgalom fogja el a jarlangba lépéskor, amidőn 30° Celsius melegről egyszer *e egy fokos hidegbi lépuek leikötött korcsolyákkal, kezükben üospzu turist* bottal. A barraincznyolcz fokú, fttrósí porral behintett lépi són tizenkileucz lépéssel érnek le a nagy teremben levő I tükörsima jéghez.Sajátságos ét zés veszi elő a korcsolyázókat, midőn a jégre lépnek. A legerősebb 93 — 100 kilo súlyú tdzett athleták is ingidozuak s a lábr k reszket. Egy órai korcsolyázás utáu azoubau, mintha csak a lél közepén lennének, oly biztosan korcsolyáznák Különösen igeu fárasztó e kánikulái korcsolyázás első napja, midőn a mű korcsolyázói egy-egy versenyde rabot begyakorolnak így pl. Dezső Artur bamok a véghotetleu ügyességet kiváoo csárdástáncs. próbájánál majdnem összeesett a reudkivüli fáradságos gyakorlatok miatt. Égy másik műkorcsolyázó, aki különben erős szervezettel rendelkezik, a szó szoros értelmében tengeri betegséget kapott s nem is vett részt már másnaj) a versenyeken, bát uem tagadta azt a sokai, által hangoztatott tapasztalatot, hogy egészen olyan érzés vette elő, midőn a barlaugba jégre lépett, mely leginkább és legtalálóbban a mézes hetek alsó napjainak édes-kedves hangulatával hasonlítható össze. A  jelenvolt magyar műkorcsolyázó bajnokok az egynapi négy órás próba után oly bravúros mutatványokat prolukáltak, hogy j* jelenvolt nagyszámú külföldi vendégek is elragadtatva nyilvánították tetszésüket.— E^viva! Bravo! Hoch! Hipp hipp burráh! — hallatszott vegyesen a külföldiek sorából, külöuseu Dezső Arthur baji ok saját szerzeményű csárdásánál. A csárdást természetesen sólóban járta s inkább a levegőben látszott járni. A végén bemutatott bokázó után valóságos taps- orkáu hangíott fel Méltó partnere volt Lyka Károlyuó, ki a keringótánezokat rendkívüli bravúrral tánczolta! Hasonlót lehet mondani Steiner Hugó, Dezső Elemér és

Markó Miklós korcsolyázókról. A korcsolyaszenvedély hatalmas erejét láttuk megnyilatkozni az ott nyaraló Lukcvita Istvánná úrnőnél. Érdekes, hogy bár számos korcsolyázó vendég volt ott s a közeli környékről is jöttek korcsolyázók, mégis — látva a pesti korcsolyázók rendkívüli ügyességét — félrevonulva nézték. A jégbarlang telepi czigányok, az e czélra készült emelvényen dideregve bár, de lelkesen húzták tizenegy órától kettőig kellő sziverősitó mellett. A műkorcsolyázóknak a nagy lakáshiányban Fejér Endre egy hatalmas szobát bocsátott rendelkezésre, külön spanyolfalas tülkökkel a hölgyek részére, de ezeket senki sem vette igénybe. Turcsányi Olga betegség czimén lemondott több liölgygyel egyetemben — valószínűleg a spanyolfalas halófülkék miattÉrdekes ezzel kapcsolatosan megemlékezni az 1893. évi rendkívül sikerült jégünuepóly epizódjairól, amidőn a jégbarlangnak még rendkívül primitiv szállója és turista-házai voltak Az akkor Markó Miklós, a korcsolyasport fanatikus hive által rendezett ünnepélynek Robon- czy Gida és az öreg Ivánka Zsigmond voltak a védnökei. Mintegy száz főre rúgott a kirándulók száma s nem volt elég kocsi. Rohonczy Gida kérelmére azonban grót Andrássy Géza a betléri kastélyból pompás csengés négyesfogatokat bocsátott a budapesti korcsolyázóegyKt hölgytagjainak rendelkezésére, kik azóta már régen boldog mamák. A jégünnepélyen, mely deli 12 órától 4-ig tartott, mintegy 32 pár keringőzött, végül pedig R>hon- czv rendezésében sikerült franczia négyest adtak elő, Radics Lajos pompás miskolezi zenekarának játéka mellett. A jégünnepélyen résztvevő, háromszáz főnyi közönség a pompás ebéd után oly jó hangulatban volt, hogy szállás hiányában vógigtánczolták az egész éjszakát. Reggel felé a társaság egy része kocsin távozott, a másik rósz a fürdőház kádjaiban vagy a turista-ház nagytermében — férfiak és nők egy rozzant spanyolfallal elválasztva — pihent meg, de természetesen aludni sen- kise tudott a Rohonczy pezsgőitől s igy történt, hogy úgy a férfi-, mint a női részen kedélyes adomázás kö- zepett köszöntött be a reggeli 8 óra, amikor is a rósz kiszolgálás folytán az örökké ndvarias gavallér : Rohonczy Gida a szépséges budapesti korcsolyázó leányoknak maga hozott rnosdóvizet a közeli kútról Az akkor sziu- tén tft mulató, akkor 74 éves öreg honti kuruez, Ivánka Zsigmond, élete végéig emlegette ezt az élvezetes s epizódokban gazdag kirándulást, melyet a jövő évben készülnek hasonló arányokban megismételni.Értesítés. A .sárospataki ev. ref. főiskolában a jövő 1905. — 1906 ik iskolai év szeptember 1-én kezdődik. A főgimnáziumban (melynek l. II. és V . osztálya párhuzamos) a javító-, pótló és magánvizsgálatok szept. 1—2 napján, a fölvételek, beiratkozások szept. 3—5-ig fognak végbemenni és pedig 3 —4-ikén a prot. vallásu- akra nézve, 5-én a más valiásuakra nézve, amennyiben azt a létszám megengedi. A tanítások 6 án megkezdődnek. — A theol.- és jogakadémián az előadásokra való jelentkezés határideje szeptember 8. és 9 ike. Az újonnan jöttek az akadémiára 1—9 ig, a katonaságtól jövök október 8-ig vétetnek fel. Az előadások szeptember 11-én kezdődnek. — Beiratási dij uj tanulók részére a gim náziumban 4 korona, a theol.- és jogakadéraián 8 korona Tandíj és egyéb cziranken a gimnáziumi tanulók közül az I— II ik osztályú prot. vallásuak egész évre 50 koronát, nem protestánsok 66 koronát, a I I I— V i l i .  osztályúak, ha protestánsok 48 koronát, ha nem protestánsok 64 koronái fizetnek. A theol.- akadémián a tandíj egész évre 18 kor. A jogakadéraián a prot. vallásuak egész évre tandíj és egyéb czimeken 64 koronát, a nem pro testáusok 86 koronát fizetnek. A theol.- akadémia hall gatói s a Drót. vailásu joghallgatók az ünnepi követség (legatio) kedvezményét élvezik A szegénysorsu joghallgatók és gimn tanulok tandijelengedósben részesülhetnek s az erre vonatkozó kérvények aug 25-éig a főiskolai igazgatósághoz nyújtandók be. Szorgalmas és jó előmeneteld tanulók szorgalmi dijakban és tápintézeti jótéteményben (ingyenes, 40 és 80 koronás helyek) részesülnek. A 140 koronás tápintézeti helyekre csak korlátolt számban vehetők fel a tanulók. A városban a főiskolai igazgatóság által engedélyezett helyeken szállás és élelmezés olcsó áron. atlag bavi 24—35 koronáig kap ható. Szeptember elején nyílik meg a főiskolai iuterná- tus, melyben a főiskola növendékei (giran. tanulók és akadémiai hallgatók egyaránt) évi 500 koronáért kapnak teljes ellátást. Tudakozódásokra készséggel ad felvilágosítást úgy a fögimn , mint az akad. igazgatói hivatal. Ez iskolai évben gimnáziumi igazgató dr. R á c z  Lajos, akadémiai és kö2igazgató dr. M e c z n e r  Sáudor.
A  sárospataki ev. re f főiskola 

igazgatósága.Beiratások. A rimaszombati egyesölt protestáns főgimnáziumban a beiratások az 1905— 1906 iskolai évre szeptember hó 1—5. napjain lesznek. A javító*, initia
te felvételi vizsgák szeptember 1. és 2 . napjain tartatnak meg. Hírek és vegyesek.Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük lapunk mindazon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az előfizetést megújítani, mint a hátralékos előfizetést ki- egyenlíteni szíveskedjenek. Tisztelettela „G  Í)M ÜR-KISH ONT“ kiadóhivatala.Egyházmegyei hírek A káptalani helynök 
Mester Károlyt Losonezról Póterfalvára. Vincze Alajost Karancskessibe, Vincze helyére Rozsnyóra ILvessy  Gyulát nevezte ki. Ugyanazon körlevéllel Zeman Edét Só regről Szoraolnokra, Fábry  Ferenczet Zemau helyére Sóregre, Kafcsák Pált Salgótarjánból CLgyánba. Krutka  Jánost Nagyszubáról Salgótarjánba Traum Pétert Füle püspökiből Nagyszuhára. Frits  Ferenczet Fülekpüs- pökibe helyezte át. — Nyeste József Várgedéról Lo- sonezra tanító káplánnak, Mázik László uj misés pedig V árgedére nevezletelt ki káplánuak.Jubileum. D r. Markó Sándor kir. tanácsos, rozsnyói kir közjegyző a napokban ünnepelte közjegyződ n e k  30 ik évfordulóját. **



Kinevezés. Feledy Ferencz rimaszécsi kir. al járásira , — ki városunkban is régóta szeretetnek örvend 
8 különösen a bűnügyek ellátását sok tudással végzi — Szepesváraljára kir. járásbiróvá neveztetett ki Előléptetéséhez őszintén gratulálunk.Á t h e ly e z ő i  A vallás- és közoktatásügyi miniszter Krebse Ernő rozsnyói ág. ev. lógimnáziumi rendes tanart a togarasi áll főgimnáziumhoz helyezte áltál.E l j e g y z é * .  M irko  Frigyes a Feymann és Markó rozsnyói czég beltagja a múlt héten jegyezte el Schnei- 
der Krisztinát Schneider Ferencz bőrgyári igazgató leányát.A Francsuka-ssobor. A Rozsnyón tervezett Francziska szobor fölállítását mar megkezdték. Egyelőre a szobor helyéhez szükséges alapozási munkákat és a parkírozás előmunkálatait v.gzik. Ezután kezdik meg a szobor fölállítását, mely már ez őszszel hirdetni fogja a nemes grófné nagylelkűségét, a soha el nem múlóemberszeretetet.Halálozás. Nagyröcze r. t. varos Elöljárósága és képviselő testületé külön gyászjelentésen mély fájdalommal jelenti, hogy Homola András városi tauácsnok, volt rendőrkapitány 43 évi közszolgalat után 74 éves korában Nagyröczén f. hó ll-éu  elhunyt. Temetése 13 áu, délután 5 órakor lesz.Uj ov. ref. templom A rozsnyói ev rel templom mar teljesen felépült és csak a felavatás akadálya még annak, hogy a hitbuzgó közönség előtt megnyíljon A tölavatas a közel napokban fog megtörténni, a mit 
Kiin  Bertalan püspök maga fog végezni Az ünnepélyes alkalomra liéz  Eiszló lelkész megírja az egyház és templom történetét.Jubileum. Most lesz 50 éve, hogy Fekcthc Nándor putnoki gyógyszerész — az ottani társadalom egyik köztiszteletben álló s megyeszerte szeretetnek örvendő alakja — a gyógyszerészi pályára lépett s 42 éve, hogy ön állóan gyógyszertárt vezet A félszázados évforduló alkalmából Putnok lelkes közönségé jövő héten — kedden — fényes ováczióban részesíti Fekcthc Nándort, ki a köz ügyek teréu kifejteit sokoldalú és buzgó működésével az ünneplést méltán m> g is érdemli. — Mi is őszinte szívvel üdvözöljük őt!Oyógytár vétel Fekcthc Nándor putnoki gyógyszerész — mint bálijuk — nyugalomba vonul s jó bírű gyógytárát eladta Steinhause Brda uyustyai gyógyszerésznek, ki október 1-éu átveszi a patikát.A helybeli móntelep-osstálytól jövő héten4 szép ment szállítanak Becsbe a katonai lovaglóiskolaba, honnan a királyi vadászterületeken Holicson rendezendő vadászatokon fogjak a méneket használni. A magyar határszélén fekvő óriási bolicsi vadászterületen, melyet ó Felsége tetemes áldozatokkal gondoztat, falkavadászatok lesznek s e czelra van szükség a kitűnő lovakra.Gyógytárviisg&lat. l)r. Meskó Miklós vármegyei tiszti lóorvos, folyo hó 10-én vizsgálta meg a harkácsi és putnoki gyógyszertárakatHuszárok. Folyó hó 9. és lü-éu Riinaszécsben gyakorlatozó huszarok táboroztak. A vidékünkön ritkán megforduló délczeg huszároknak igen sok nézője volt.A Ferenczy-utcsa befásitása. Az ottani ház- tulajdonosoktól hallottuk azon óhajt, hogy a többi külső utezak példájára a varos ez utczáí, is mielőbb fásitsa be.Gondatlantágból keletkezett tűs. Murány-hos.szureten e ho 2-au a magukra hagyott gynrmekek vigyazatlansaga folytan tűz ütött ki, melynek öt ház. melléképületei, s a behordott termés eset áldozatul. A szerencsétlenség hírére azonnal ott termett a nagyrőczei tűzoltóság, melynek a teljes szélcsend mellett nagy munkával sikerült lokalizálni a tüzet.Arató ünnepély. Gortva-Kisfaludon múlt vasárnap, a Mtjsa pusztán pedig most folyó hó 6-án kitünően sikerült, kedélyes arató ünnepély volt Előbbi helyen vig dalolás mellett vonultak be az aratók s a hatalmas koszorút verses beszéd kíséretében nyújtották át Srhu'itzcr  Rez.>ó tulajdonosnak — s azután kezdetét vKte az evés ivás, nótazas és táncz. Utóbbi helyen az arató gazda nyújtotta át ékes dikczió kíséretében a remekbe kötött koszorút K avics  Albert birtokosnak, ki az aratokat jól megvendégelte s késő estig nagy volt a vig mulatozás. Mindkét kedélyes arató ünnepeu városunkból is többeu vettek részt.Baleset Rwjó István peterialai lakost múlt szombaton este a Hunyady-vendéglő istállójában lova úgy hasba rúgta, hogy a szerencsetlen ember súlyos sérülést szenvedett Meg azon éj|el beszállították a kozkurhazba.Halálos elgásolás. Radnóton f. hó 0 án Fagy  István felsővalyi ember szekeréről leszállón, és az ökröket vezette, amint egy fordulóhoz érték, a gazdat oda- szoritotta a szeker a házhoz, majd a kocsi alá került a szerencsétlen ember, s csakhamar kiszenvedett.Gondolatolvasó. A „Tompau-vendéglőben egy pécsi szárm azás hatat magyar B e h r n u m  nevű ember produkálja magat. Nyilváuos előadást nem tart, de reggel 
8-tól este 9-ig fogad bárkit 1 korona belépőjegy mellett és olvassa gondolatait. A kik ez ideig meghallgattak, meglepő dolgokat mesélnek róla. Tudja az ember múltját, ismeri jelenét és belát a jövőbe. Ha ez igaz, úgy nagyon is érdemes a latogatasra Különös, hogy nem ö beszél, de egy másik fiatal ember a médiuma.Egészségügyi kimutatás. A vármegyei t főorvosi hivatal kimutatása szerint varmegyénkben juuius és juliu> bónapokbau a következő fertőző betegségek fordullak elő: Juuius: Vörheny. Sumjácz Nandor-völgy 1, (ierlicze 1. (iicze 1, Kitkólebota 1, Pelsóez 1 (megh. 1 j. Szalócz 0 (megh 1), Putnok 1 (megh. 1), Jolsva 2, Nagyröcze 5. — Kanyaró : Feled 9 (megh 1), Kimaszécs 1, Serke 5 (megh. I), Hahó 11, K.-H -Várallya 1, Rozsnyó 1. 
Hökhurut: Padár 3 — Hasi hagymáé: Klenócz l ,Pelsücz 1, Hoika 1, Maié 1, Putnok 1, Rimaszombat 2, Rozsnyó 6.J u l i u s  h ó n a p b a n :  Vörheny: Ratkóbisztró 1, Pelsücz 6 (megh. 1), Szalócz 15 (megh. 4j Vigtelke 1, Keleraér 4, lornallya 1 — K anyaró: R maszécs 1,Hosszúrét 4. Méhi 1 — Torokgyík: Felsósajó 1. — 
Hökhurut: Ratkó 6, Feketelehota 12 — Vérhas: Dúsa3. — Hasi hagymáé: Jólész 1, Horka 1, Lekenye 2.A  Sajóba fűlt f. h ó 6 án Sajópüspökiben ler- 
yáce László ottani lakos. Fürödni volt a szerencsétlen ember, s egy örvényhez jutott mely magával ragadta, segítségére nem mehettek, mert nem látták, csak hulláját fogták ki.

Az iparosok nyugdíjintézete javára rendezett mulatság fényesen sikerült múlt vasárnap. A Széchenyi kert alléin s a fedett tauczhelyiség minden részében elénk, kedélyes csoportok voltak láthatók Némileg feltűnt, hogy a fiatalság egy részéről valamelyes tüntetés- szerü dolog készült, azonban komol)abb színezete nem lelt az ügynek, s a mulatságot, a pompás jó kedélyt nem zavarta semmi. — A jótékonyczélnak meglehetó-en jövedelmezett a szép mulatság mely minden tekintetben kitűnően sikerült.Tanítónői választás. A pelsőczi ev. rel. leányiskolához nagyszámú pályázok közül Osvath Erzsikét varmegyénk közig, kiadójának tiatal és kitűnő oklevéllel biró leányát, egyhangúlag tauitóuőül választottak.Tarka színpad czim alatt a jövő csütörtökön, aug. 17-én érdekes műélvezet kínálkozik közönségünknek, a mely ilyenekben ritkán részesül. Horváth Elememé 
Kovák Íren, az aradi színház kiváló ifjú müveszuöje, a kit a kolozsvári nemzeti színházban való szerepléséből miut nagyon kitűnő es kedves megjelenést ismernek a helybeliek közül is, — Arday Ida es Arány Árpád, a debreczeni színház elsőrangú tagjainak tarsasagaban művészi körútra indult s mar eddig is varmegyénk több helyén nagy tetszést arattak így különösen a csízt für
dőben, Runaszécscn; előbb Salgótarjánban is megfordultak, most p.dig Putnokon es Úzdon fognak föllépni. — A rimaszombati clöadas a főgimnázium tornacsar
nokában kesznlodik s a zongora kíséretet Pásztory Gyula lögimuaziumi tauar volt szives elvallalui. Az erdekes műsor két kisebb vígjátékból s jelesebb darabok euekes maganjeleueteiból és monológjaiból vau összeállítva. Különösen megragadó a fapapucstáucz ének- és zeuekiseret- tel. A jövedelem egy részét a szegény tanulók kiraudulási alapjara ajánlottak föl.Rablás. Csak a múlt számunkban közöltük, hogy 
Rochcim budapesti mérnök, ajnácskői kóbanyatulajdonos elleu ismeretleu tettesek vakmerő rablási kísérletet követtek el, de fuvarosauak, az ajnacskői bírónak eber sége megmentette eletet. A tetteseket ez ideig, jó lehet 
Madarassy Ivan rimaszécsi jb. szolgabiró. ki a vizsgálatot vezeti es a csendőrség mindent elkövetett, nem sikerült kinyomozni. — Nagyban hatraltatja és megakasztja a vizsgalatot, hogy Rocheim ellen igen sok a panasz, es a nép, valamint munkásai ellenszenvvel viseltetnek irauyaban Hogy ebben van valami igazság, bizonyítja azon körülmény, hogy a cseudór&eget ok nélkül mar lejelentette es luvarosanak, ki életet mentette meg, a rabló áltál meglőtt lova értékét is vonakodik megtéríteni. Az ajnáosköi fürdő. Feutartassal közöljük e bírt, mert szinte hihetetlennek tűnik fel, hogy a hajdani híres Ajnacsköböl meg egyszer fürdő legyen. Többször hallottuk már, hogy akadtak, kik ismerve e fürdőnek értekét, azt megakartak venni és a mai kor kívánalmainak ineglelelóleg felépíteni; de a Br. Kemény- család ahoz igen ragaszkodott és belektetui pedig egyáltalán nem akart. Most azouban arról értesülünk, hogy egy külföldi részvénytársaság óhajtja megvenni, s hogy a Br. Kemény csalad mar el is határozta anuak eladasat Barcsa*: a szó ténnyé változna és Ajuaeskö ismét fürdőhely lenne. Úgy fekvese, in ut klímája teljesen kilogas- talan, vasas vize pedig a legerősebbek közé sorozandó, e mellett egy igen nagy előnye vau, hogy közel esik a vasúthoz.Mérsékelt menettérti jegyek kiadása Szent István ünnepnap alitaiin<iból. 130034.A bient István ünnepuaj» alkalmából a in. kir. államvasutak igazgatóságától vett értesítés szerint a nevezett, valamint a kas.-a oderbergi vasút magyar vonalárnak ösz- szes állomásairól — az üzemükben álló helyi érdekű vasutak allomasamak és a szomszédos torgalomuak ki zarasaval — mind a három kocsi osztályra nézve Budapestre mintegy 30w/0-kal mérsékelt áru menettérti jegyek adatnak ki. — Ezen menettérti jegyek t. évi augusztus ho 18 tol — 20. napjain — az utóbbi napon azonban csak a reggeli órakbau — valamennyi személyszállító vonathoz (express vonatok kivételével) fognak kiadatni. A menettérti jegyek 5 napig érvényesek oly módon, hogy a k adas napjat első napnak számítva érvényességük az 5-ik napon éjiéikor lejár, megjegyezvén azonban, hogy a visszatérés legkorabbau csak augusztus hó 20-an délután történhetik, korábbi visszatérés esetén a j igyek ervenyteleuek. — A t  utazas imgszakitáíanak sem menet- sem jövetkor nincs helye. Gyermekekre külön kedvezmény nem engedeiyeztetik.A  megyei gazdasági egyesület ez év őszéntelivér sziiiieulhali es pinsgam teheneket fog a megye gazdaközöusege közt 5 évi részletfizetésre kiosztani. Az erre vonaikozo iratok a rendezett tanácsú városok polgármestereinek és a községi és körjegyzők utján az ösz- szes községek elöljáróságának megküldettek. — A kik ez utón teli vér teuyeszallatot akarnak beszerezni, forduljanak e hó végéig a polgármesteri hivatalhoz, illetve a községi elöljárósághoz, hol az összes feltételek megtudhatók.Női kereskedelmi tanfolyam Azok, akik a
Miskotczon szeptemberben megnyitandó női kereskedelmi taiitolyamot végezni óhajtják, telbivatuak, hogy e szándékukat sürgősen jelentsek be az igazgatóságnál, mert a tanfolyam csak akkor tartatik meg, hu legalább har- mincz (30) tanuló jelentkezett.Nyugtázás A helybeli ált. ipartestületi nyugdíj- egyesület alaptőkéje javára t é augusztus hó 0 au tar tott nyári mulatsága alkalmából abevétel v o l t .......................................................209 kor. — fillér,felültizetések 8 vegyesekből . . 47 „ 36 „ö s s z e s e n ........................................................ 343 „ 30 „k i a d á s .................................................* . 135 w 02 „m aradváuy........................................................... 207 kor. 74 fillér.Köszönettel nyugtázzuk a következő szives felültizetése- két: Tarjányi Lajos. Nagy Sámuel, Tóth István, ifj. Biaczovszky József 2 - 2  kor., Rónay Gyula, Miskolczy Lajos, Koreny Béla, Weisz György, Teleszuiczky Ede, Szondi Géza, Nagy János, Tímcsak Sándor, Hluzek Já nos, Kovács Gusztáv, ifj. Susztek József, Bolyki István, Józ«a Ignáez, Varga Lajos. Tiegermann Adolf, Káposztás Lajos, Csordás Jáuos, özv Hlozek Jauosué, ifj. Ubrin János, Zsufía Kalman, Szabó József mészáros, Hizsuyau Béla, Jeszenszky Soma, Gallo Gyula, Szabó István, Tarjányi Béla, Tokár István, Tóth Gusztáv és Kukta

István 1 — 1 kor., Majorossy Rezső 80 fii.. Kovács Andor 50 fii , Hlozek István és Bombik György 40—40 fii., N. N ., 30 fii , Szmrekács István 20 fii., vegyes 70 fillér. Beküldőitek : özv Benko Jánosné 5 kor , Horváth György, özv. Bodon Gyuláué, id. Hollóssy József, id. Rtbely Miklós és Szikorszky Lajos 2—2 kor. Lévai Izsó es Neumann Endre 1—1 kor. Összesen 47 kor. 30 fill. Ugyanezen alkalomból elismerjük, bogy a helybeli asztalos iparos itjuság által folyó évi július hó 23-an reu- dezett mulatság alkalmából nyugdíjalapunk javára 12 kor. fizettetett be pénztárunkba. — Rimaszombat, 1905. aug. hó 8-án Kovács István , pénztárnok.
CSARNOK.Az első esőkig.Négy regényes történet.

Első eset.(Alkonyit a görög ég alatt. Az Akropolis csúcsára a lemenő nap fényes sávokat von A salamisi öböl lelöl lilaszinű párak vonulnak a szaraz felé, melyek kissé lehűtik a még mindig forró levegőt. Phyllis, Rolykleites leánya egy fügefához támaszkodva nézi a déli hegysorokat. A szép Lysikrates kényes léptekkel jön, odamegy hozzá.)
Lysikrates. Üdvözöllek, oh Polykleitos virágzó leánya! Hová tekintesz álmodozó szemeiddelv Talán a sorsot keresed amott a ködös tengeren, az erdők párás belsejében avagy a távol hegyek ormán ? A sorsot, melyről a bölcsek sem tudnak többet, mint mi, egyszerű halandók !*
Phyllis. Nem a sorsot keresem! óh Lysikrates, légy iidvöz! Azt úgy sem kívánom tudni. Mert tudd meg, óh tiatal ember, hogy boldogabbak vagyunk, ha nem ismerjük. Csak elröpült tekintetem, mint a gyors- szarnyu fecske a vidék felett. Szép ez sz Athén, szép ez a hely és szépek a kék tengerek.
Lysikrates (Fordít a köpönyegen ) Én is szeretem, óh karc>u lábú Phyllis, a sós habok zeuéjét En is azért (öltem e helyre, hogy a liget ambróziáját szívjam fel torkomba. Mert igaz ugyan, hogy láttalak téged földi istennőm, erre felé járni, mégis léptéimét elsősorban a tudós Amphitreos orvos tanácsai irányítottak. (Ezt azou- bau ma»a .sem hiszi.)
Phyllis. Talán betegség bánt, óh Lysikrates ! A betegség orvul támad és te rajtad se látszik meg kívülről. Délczeg vagy, miként a sugár pálma és lépéseid ruganyosak.
Lysikrates. (Melegedik.) Mégis forrósag gyötör, oh feslö virágbimbója llellasnak! Ehren vagy alva, csak meglop és kínoz kegyetlenül. Arczom ugyan piros és karjaim erősek. De a torróság elönt és hatalmába ejt. Különösen éjjel, midőn a feketeszárnyu sötétség berepüli a szunnyadó világot. Különösen éjjel. Oh Philis!
Phyllis. (Mintha nem értené) Es mint tanácsolt a tudós orvos, óh Lysikrates?
Lysikrates. Azt tanácsolta, óh Phyllis, hogy tarkómra hidegvizes kendőt boritgassak , továobá, hogy testemet lefekvés előtt hosszú sétákkal tárasszam el és hogy üres gyomorral feküdjem ágyam vánkosára, hogy pilláimra csendes alom jőjjön. Es azt is tanácsolta, hogy rad, Phyllis ne gondoljak, hanem inkább más lauyokkal törődjem a kik jobban jutalmazzák szerelmes szómat mint te, óh kevély király leánya szivemnek. Te, a ki oly megközelíthetetlen vagy, miként az Olympus.
Phyllis. (Arcza biborszinüvé válik, alighanem a lebukó naptól ) Ha orvosság az neked, óh deli ifjú. hogyha engem nein látsz, kérlek tégedet, miért mérgezed most is magadat >iy botor módou ?
Lysikrates. (Ezy pillanatra zavarba jön. Nagyot nyelve) Megmagyarázom neked, óh fehér liliom azonnal A tudós orvos azt is elárulta, hogy a szerelem hasonlatos a hideg vízhez. Ha lassacskán megyünk belé. meg a hideg is ráz (amint engemet is ráz érted, óh Empe- dokles leánya!) le ha egyszerre ugrunk bele, m g jól is esik. Es azt is említette tudós Amphitrc»s, hogy vannak orvosságok, melyek kis adagokban ártanak, her- vasztiák a testet, de sokat véve nyelvünkre, a beteg testet egószeu kigyúgyitják. Azért beszélek hát én te veled most is.
Phyllis. (Erélyesen) Tudod jói, óh szép fiatalember, hogy en abban különbözöm az athéni lányoktól, bogy szivemen nein tud hatalmat venui az az érzés, mely őket lógva tartja. En nem leszek .senki kedvese, még a tied sem, nyájas fiatalember, noha legkülönb vagy a görög férfiak közt mind erős voltoddal, mind modoroddal, mind gazdagságoddal. Akinek én kedvese leszek, annak imádui fogom a házi isteneit is, mert az csak az uram lesz. Te pedig nem nősülsz meg »adtommal, óh Lysikrates.
Lysikrates. (Utolsó kísérletet próbál ) Nem nősülök meg. szép leáuyzó, az bizonyos. Mert a házasság lenyűgöz és körülvesz fonalaival, mint a pók a legyet. De gazdagságomat megosztom veled. Nem visel senki oly ékszereket mint én adok neked. Édes atyád, ób Phyllis, szegény ember; gondold meg, philosophus, kinek néha még az a kis köcsög szamár-tej sem jut. melylyei ellankadó tagjait felfrissítse Te is, ki hasonlatos vagy a mezei virághoz, a tégedet illető gyöngyharmat helyett meg kell érned egy fel narancsosai vagy egy fügével. Gazdaggá teszlek egész családoddal, óh én gyönyörűségem.
Phyllis. (Szeméből kigurul egy nagy könnycsepp. El-elakadó hangon.) Hat te is, óh if|u, kiről . . .  kit én különbnek hittem az athéni férfiaknál, te is olyan aljas vagy? Látod, hogy szegények vagyunk, hogv szenvedüuk. Hasonlatosak vagyunk a mezei egerekhez. Égy kincsünk van. óh Lysikrates, öreg atyámnak is, nekem is, a családunk becsülete (hiszen azért vagyunk szegények, tudd meg) meg a magunk becsülete. Pénzen akarod, drachmákban megbecsülve. Oh rósz férfi, hogy is szerethetlek, oly nagyon tégedet ? te is csak olyan hitvány vagy mint . . . mint . . .
Lysikrates. (Látja a könnyeket s van elég sütni valója, hogy belássa az elvesztett csatat; de meg különben is elérzékenyitik a könnyek, a nők örök fegyverei.) H it szeretsz, óh kis virágom? Ha előbb mondtad volna! Hiszen ón is szeretlek. Nem tettem volna azt a becstelenséget. (Hirteleu karjaiba kapja.) Enyim vagy, az én feleségem. Erted-e, a feleségem l



Phyllis. (Meglepődik a hirtelen színváltozáson, de mint a nők, rögtöu feltalálja magát. Igen boldog) Akkor a tied vagyok, óh én Lysikratesera !(Az a bizonyos első esők, mely most következnék, elmaradt, miután egy tudós kisütötte, hogy még a görögök a szerelmi csókot nem ismerték. A történet végén a nap, mint aki jól végezte dolgát, lemegy s mint tudjuk a földrajzból, egyenesen Kiuába, ahol természetesen nem fog annyi szépet látni/
Második esd.(Az Érmelléken, anno 1836. Az utczai szobában a parúkbiáu vékonylábu és czimbalom hangú klavior mellett ül a papkisasszony. Mellette áll fekete ruhában, fekete nyakravaloval és fényesre puczovált csizmában a tiszteletes ur. Az ablakban kellő számú muskátli és erős vasrácsak, kanavász függönyök, továbbá egy vak és süket 00 éves nagynéni, — a bútorok almazöld huzattal. A szobában intenzív levendula-illat, párosulva az almáriomon illatozó tárnak szagával. A papkisasszony elvégez egy roinánczot, mely igen édes hangok tüzéréből á ll; a tiszteletes ur merengve nézi).

A pap kisasszony. A h ! mennyi érzemény van kifejezve e dalocskában ! Ismerni szeretném a költőt, ki e báj hangokat szerzé; bizonyára érzékeny szive és nemes lelke lehet, mert a dalhoz csak az ért, akit Euterpe homlokán csókolt még a bölcsőjében. í gy érezem néha, holdfényes, csillagos estveken, mintha az én szivem is tele volna ragyogvanyuyal, de mire a klavierhoz ülök, elfeledem a haugzatokat.
.4 tiszteletes ur (érdekes barna fin. holló fürtökkel, de kiborotvált bajuszszal). Úgy vélem, instállom, hogy a Schubert szerzeménye e mű. Nincs vajjou megjegyezve nevével a hangmű, kisasszony ?
A  papkisasszony. Nincsen rajta, mert én irátn le tgy debreczeni legátus zsebkönyvéből, akinek számos ilyen szép dala volt együtt. Tiszteletes ur nem hallotta-e ezt a kantusban énekelni ?
A  tiszteletes ur. Haliám igen sokszor instállom, ezt is, és másokat is, mert nagytiszteletü Sárbogárdy uram igen jeles, tanult zenész, aki nemcsak a mi hiv- ságos és paraszti nótáinkat énekelteti a tógás iíjakkal, hanem külföldi kiváló izletü mesterektől is tanít.
A  papkisasszony. Az igaz, tiszteletes ur, hogy a mi nótáink nagyon parasztiak. Mennyivel különbek e szép hangzatok, mint a Csokonaitól költött dallamok, melleket pajzán diákok szerte énekeiének az Ér-melléken. Meg is érdemelte, hogy kicsapták a kollégiumból, igen rontá a diákságot, amint haliam, könnyelmű magaviseletével.
A  tiszteletes ur. Mindazonáltal, instállom, én úgy vélem, hogy Vitéz Miskábau több a jeles tulajdonság, mint a hitvány. Együtt valáuk quinquenuis diakok: a mellett, hogy szereti a csutorát, pipát es a dóré mulatságokat, irasai igen nagy mértekben felkeltettek a figyelmet eráuta. Kar, hogy amint haliam, valami szaraz nyavalyát szerzett egy mulatozása alkalmával. Ismeri e kisasszony a derecskéi szőlőben költ népies dalát?
A  papkisasszony. (Egy másik dala jutván eszébe, még a gondolatától is elpirul) Hallottam róla, de nem kívántam megtanulni. Én már, hogyha ráérek a befőtt csinalásától és a házi munkáktól, inkább csak a német érzékeny Írókat, Kazinczynkat, meg íóképen Kölcseyt élvezem
A  tiszteletis ur (Kezdi magát kényelmetlenül érezni e tájakon.) Mindegy az, bárki Írja is, csak igaz érze- ményeket zengjen. Belőlem, instállom, jeles poéta lett volna, mert érzeményeim igazak és nagyon közel érzem azokat a szivemhez. Fajdalom csak hexameterekben tu dók verseket szerezni, ezt a versformát pedig a lányok nem kedvelik.
A  papkisasszony. (Csodálkozva). Mert nem mind ért ám ahoz Nem is tudtam, hogy tiszteletes ur verseket fabrikál. Sokkal többre tarthatta magat mindenki szemében, aki az irodalomért lelkesedik.
A  tiszteletes ur. (Bátrán). Es mivelhogy a kisasszony is buzgóikodik az irodalomért, szabad e remélle- nem azt a goniolatot, h )gy a kisasszony szeme előtt is növekedend tis?leletem?
A  papkisasszony. Az én szemem előtt idáig is igen tiszteletre méltó veit tiszteletes ur, mert a ki a zenét oly igen kedveli, az nem lehet közönséges ember. (A billentyűket *ezdi zavarában ütögetni m g egy románcz kezd kia'akuln a zavaros hangok közül. A t^zteletes ur guitarret vesz elő és kiseri. Énekelnek).„Zöld s fehér szín Sírján kedvesemnek Fű s virág, igy A h ! miért teremnek?Nyílj meg, önts vért fű s virágra Hintsd el kebelem Majd ha szí nők felpiroslik Az a szerelem !“
A  tiszteletes ur. (Nem akar elmaradni érzékenység dolgában a papkisasszony megett) Mi szép lehet az, ha valaki il) érzékeny költeményt szerez ; mi szép gondolat van ezekben a röpke sorokban is. Debreczeni diákkoromban énekelénk egy barátommal guitarre kíséretével a Hatvani-utezában miuden estve egy szép szőke leánykához ilyen romanezokat.
A  papkisasszony. Es melyik vala kettőjük közül szerelmes abba a szép, szőke leánykába?
A  tiszteletes ur. Nem is tudnám hiitelen meg mondani, instállom.
A papkisasszony. Talán még most is gondol rá ?
A tiszteletes ur. Néha még most is megrezdiil a kebelem, ba reá emlékezem.
A  papkisasszony. A b ! (Elfordítja szenvedőén afejét.)
A  tiszteletes ur. (Észreveszi magát, csavar egyet a dolgon.) De azért rendül meg, mert most is ahoz hasonlatos helyzetben vagyok. Szerelmes valék akkor is re ménytelenül, szerelmes vagyok mostan is reménytelenül. Éjjeleim folytonos kinkaczajjal telvék, fennhangon zokogok és könnyeim hullanak párnáimra. Ah ! instálom, ha el tudná a kisasszony 'gondolni keblem hánytorgásait s átvirasztott éjjeleim minden kínját!
A  papkisasszony. En, tiszteletes ur, el tudom gon*
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dőlni, mer. magam is hasonló álmatlan éjszakákon szenvedek. (foadolataimnak nincsen nyugovásuk, elvonulok kisded szobácskámba nappal és kedvemre kisírom magamat orozva kedvencz virágaim és olvasmányaim között. Egy liatal leányka élete csupa könny és gyötrődés csupán.
A  tiszteletes ur. Ha mi r annyira megtisztelő a kisasszony, hogy keble fájdalmait elembe adta. azt is mondja el, instálom, ki légyen szivbóhórja, ki miatt annyi gyöngyszemek peregnek ékes szemeiből.
A papkisasszony. (Igen pirosán elfordítja arczátés nem szól! egy kukkot sem I
A tiszteletes ur. (Már régen sejti hogy ő volna akiszemelt.) A h! ha e pirulás nekem szól Ina, kisasszony, mi boldog volnék én ! Szólt jón egy szót, drága kisasszony!
A  papkisasszony. (Még jobban pirul s elkezd zokogni ) ,
A  tiszteletes ur. Oh én szerencsés halandó. A kisasszony éu miattam sirt volna és én a kisasszony miatt bánkódtam volna! Hiszen akkor mind a ketten ezerszer boldogok vagyunk (Átkarolja a -kisasszonyt és magához vonja.) Kedves Lenkám !
A papkisasszony. (Nem veszi le két kezét az arczárói; mar nem sir, de nagyon drukkol)
A tiszteletes ur. (Igyekszik, hogy megcsókolja akisasszony arczát, ami végre sikerül is.)
A papkisasszony. (Felnyitja a szemét s nagyot sóhajt.) A h ! álom é ez vagy valóság?
A tiszteletes ur Barmi, csak örökké tartana! (Huzamos hallgatás. A pár egymáshoz simulva áll,egyik sem mer mozdulni. Végre:)
A  papkisasszony Csak azt az egyet sajnálom, András, hogy ezután már nem sírhatom ki magamat, pedig az olyan jól esett.
András. (Hirtelen.) Dehogy nem, ezután örömünkben fogunk sírni . . .(E gondolat mindkettőjüknek annyira tetszik, hogy egymás nyakába borulva csendesen zokognak Tíz pénz múlva az utczára kiballatszik :„Zöld s fehér szin Sírján kedvesemnek,Fű s virág igy Ab ! miért teremnek • • • stb.
A nagynéni. (Leszalajt íötésén egy sort, minél fogva abba hagyja s ölebe tett kézzel kibamul a semmiségbe, bizonyosan az utolsó kuruez hadnagyon jár az esze . . .Az ó'a pedig az almáriom mellett ni'Utha gyorsabban ketyegne, mintha sietne el ebből a zokogó, érzékeny korszakból felénk, ahol több a nevetés) (Folyt, köv )

A  „Tompa*‘-szállodában
Gede István vendéglős kitűnő minőségű „lliz- 
ling“ bornak literjét 32 krajczárjával, a „K a
darka“ sillert pedig 23 krajczárjával —  ut- czán át kimérve árusít. — Elfogad bejáró étkezőket havi 30 koronáért. 17-26Meghívó.VJ
A rimaszombati konzerv-gyár r. t.f. évi augusztus hó 19-end. u, 3 órakor a takarékpénztár tanácstermében

re n (Ik  iv  ii 1 i k ö zg y  i i I esttart, melyre a t részvényesek meghivatnak.
T árgy:Az igazgatóság és fel ugyelő-bizottság előterjesztése a vállalat konzervgyári ágának jövőjére nézve.Rimaszombat, 1905. augusztus 1.

Az igazgatóság.

Szülök figyelmébe.A főgimnáziummal szemben lévő Tóth 
Béla-féie házban özv. Batta Mihálynéfelfogad teljes ellátásra — vagy anélkül —  2— 3 tanulót. i*—2

Vidéki szülök figyelmébe!A szeptember hó elsejével megkezdődő iskolai évre 3 4 gimnáziumi .adventieket kedvezőlelletelef es szülei felügyelői gyakorlása mellett — ellátássá vagy anélkül — hítogad Ratkovszky Vilma Pokoragyi-utcza 31 sz,, a gimuazium ktz vellen szomszédságában. 1—3
U tazó kerestetik.

R im aszom bat es vidéké részére- *‘S«*tleg u tazási p ótlékk alegy budapesti wrsonykepes pezsgőgyár reszere, ki egyszintűi az 
elü'l.ist bor, < ognaoban palaczkokOün is tonúrozza. Ajtnlatok: J .  U.
626. alatt L a a s e m te ln  es V o g le r  hirdetési irodájához  

B udapest, D o ro ttya-u  ;oza 9 mtezendok.

K ia d ó  üzlethelyiség.Rimaszombat legélénkebb forgalmú helyen: Deák IPerencz-uUua 24. szám alatti újonnan epü i Zsuffa-feie hát ban egy bultheiyiseg — mely igen czelszeru divataiu uzletuek — berendezéssel együtt azonual berte vehető. — Értekezhetni lehel ugyanott a tulajdonossal. 4_ *

Finom házi nevelésbenés kitűnő ellátásban részesülnek
a dobsinai polgári leányiskolábajáró nöwnfJókfk liítvi -10 korináéit.
Nőmet társalgási nyelv.Zongora a házban.Ö z v  L a n g  G u a z t á v n ó ,
1-2 ] )obsinán.

50 év óta fön állóNagy ró özei jó forgalmú liszt-, fűszer- és ve
gyes üzletemet bizományba, adni hajlandó vagyok. Az illető biztosítékkal rendelkezzen és a tót nyelvet tudnia kell. Értekezhetni: Feigel 
László tulajdonosnál Nagyrócze, Gömör megye

Leány és fiúfehérnemüek mérték után megrendelhetők«

Kirschner Zsigmonddivatáruházában
R O Z S N Y Ó  (Gömör-megyei.Állandó raktár: vászon, chiffon, paplan, zsebkendő. stb. fehérneműkben, 1 - 3

Hirdetmény.A gömörvármegyei közkórháznál iroda-szolgai állásra pályázat hirdettetik.Javadalmazás: készpénzben 480 korona évi fizetés 
100 korona ruha és 100 korona lakbér, összesen 680 korona.A szolgálatra vállalkozók a közkórház gondnoki irodájában f o ly ó  ó v  és h ó  3 0 - á i g  jelentkezhetnek.A szolgálati belépés id »je s z e p te m b e r  1.Rimaszombat, 190ö augusztus hó 11 énKözkórházi igazgatóság.

K ia d ó  lakás.R maszombalbari. a Rózsa-utcza 26. sz. alatt lévő Tomcsányi-fdle lak»«, udvar, istálló, melléképületek 19* 5 évi november 1-től ki-bérelhetők. csetU*tr ezen ingatlanok örök áron ismegvehetők. — Meghízott: Dr. Ráróssy Gyula ügyvéd Rimaszombatban. 3—*
I V " Figyelmeztetés.Van szerencsénk a t. közönséget értesíteni, hogy „ E r e d e t i  S in g ;e r  v a r r ó s*ép ek ‘* kizárólag a mi raktam iikban R im a sz o m b a tb a n , E r z s é b e t - t é r  10. 
sz. a la tt  (EthíV fél«* ház) az udvarban S T E I N E R  K A R O L Y  megbízottunknál kaphatók.A valódi e< javított S i n g e r  megjelöléssel ajánlott és hirdetett varrógépek nem azonosak a mi „Eredeti Singer varrógépeink‘*-kel. hanem csak egyik régibb rendszerünk utánzatai. Tisztelettel:
8 io S i n g e r  C o . v a t r ó g e p  r é s z v  - t á r s a s á g .© 0 © 0 ©  ©©©© 
© ©0©0©o0©©©©©0 ©

Litografált
névjegyek, © © © o 
eljegyzési és lako
dalmi értesítésekelkészítését
Í z l é s e s  kivitelbenelvállalja:

könyv és papirkereskedö.
L e v é lp a p íro k ,
i r o d a p a p i r o k

nagy választékban olcsón
kaphatók.

Rimaszombat, 1906. Nyomatott RÁ HELY M IKLÓS könyvnyomdajéb*n.




